
B1.24 Schönheitstermin 

☐ Sprechen Sie während eines Friseur- oder Make-up-Termins mit Ihrer Friseurin/Ihrem
Friseur oder Visagistin/Ihrem Visagisten.
☐ Beschreibe das Aussehen, die Frisur oder den Make-up-Stil, den du möchtest
☐ Einen Termin im Salon oder in einem Beautystudio buchen, bestätigen oder verschieben

 

der Lippenstift
(szminka) sich die Haare schneiden

lassen
(obciąć włosy (dać się ostrzyc))

das Parfüm
(perfumy)

sich die Nägel machen lassen
(zrobić paznokcie (dać zrobić
paznokcie))

der
Rasierschaum

(pianka do golenia)
sich die Lippen schminken

(malować sobie usta)

der Rasierer
(maszynka do
golenia)

zart
(delikatny)

die Rasierklinge (ostrze do golenia) braun gebräunt sein (być opalonym)

das Stück Seife (kostka mydła) blass sein (być blady)

die Duschhaube
(czepek pod
prysznic)

eine gute Figur haben
(mieć dobrą sylwetkę)

der Föhn
(suszarka do
włosów)

der Stil
(styl)

der Haarschnitt (fryzura (strzyżenie)) gepflegt aussehen (wyglądać zadbanie)

die Frisur (fryzura) weiche Haut haben (mieć miękką skórę)

gelockte Haare (kręcone włosy) Ist ein Termin verfügbar? (Czy jest dostępny termin?)

der
Lockenwickler

(wałek do loków)

1. Zeskanuj kod QR, aby obejrzeć wideo, lub przeczytaj tekst.

Nach dem Schneiden wird der Kunde für das Styling vorbereitet. Im Gespräch entscheidet
er sich für Öl statt Balm, weil es gut riecht und sowohl Haut als auch Haare pflegt. Das
Produkt ist damit auch eine kleine Wellness-Anwendung. Wichtig ist, das Öl gut zu verreiben
und den Duft noch einmal testen zu lassen. Am Ende sind Bart und Frisur sauber gestylt.

Po strzyżeniu klient jest przygotowywany do stylizacji. W rozmowie decyduje się na olej zamiast balsamu,
ponieważ ładnie pachnie i pielęgnuje zarówno skórę, jak i włosy. Dzięki temu produkt jest też małym zabiegiem
wellness. Ważne jest, aby dobrze wetrzeć olej i pozwolić jeszcze raz sprawdzić zapach. Na końcu broda i
fryzura są starannie wystylizowane.

1. Wofür entscheidet sich der Kunde beim Bartstyling?

a. Für Shampoo, um den Bart zu waschen. b. Für Haarspray, damit alles hart wird. 

c. Für Öl, weil es gut riecht und pflegt. d. Für Balm, weil er mehr Halt gibt. 
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2. Warum soll man das Bartöl noch einmal unter die Nase halten?

a. Damit das Öl schneller trocknet. b. Damit der Kunde den Duft noch einmal
riechen kann. 

c. Damit der Kunde sieht, wie glänzend es ist. d. Damit der Bart leichter geschnitten werden
kann. 

1-c 2-b

2. Gramatyka: Czasownik werden: Zmiana z rzeczownikiem lub przymiotnikiem 
Za pomocą werden opisuje się zmianę lub rozwój, np. müde werden, Anwalt
werden, dunkel werden.

1. werden + przymiotnik -> zmiana stanu.
2. werden + rzeczownik -> nowa rola lub zawód.
3. Bezosobowo: Es wird + przymiotnik lub określenie czasu.

Struktur (Struktura) Bedeutung (Znaczenie) Beispiel (Przykład)

werden + Adjektiv Zustandsveränderung (Zmiana stanu)
Ich werde müde. (Robię się
zmęczony/-a.)

werden + Nomen Neue Rolle oder Beruf (Nowa rola lub zawód)
Max wird Anwalt. (Max zostaje
prawnikiem.)

sein + Adjektiv Zustand (kein Prozess) (Stan (bez procesu)) Julia ist Ärztin. (Julia jest lekarką.)

Es wird + Zeit
Annäherung an Zeitpunkt (Zbliżanie się do
określonego momentu)

Es wird jetzt 22 Uhr. (Zaraz będzie
22:00.)

Es wird + Adjektiv Wetter oder Situation (Pogoda lub sytuacja) Es wird dunkel. (Robi się ciemno.)

mir / dir wird +
Adjektiv

Unpersönlich mit Dativ (Bezosobowo z celownikiem)
Mir wird schlecht. (Robi mi się
niedobrze.)

sein opisuje stan, a nie zmianę!
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1. Nach dem Föhnen _________________ meine Haare immer ganz trocken.   (Po suszeniu suszarką moje
włosy zawsze stają się całkiem suche.)  

a.   sind  b.   werde  c.   wird  d.   werden

2. Keine Sorge, mit dieser Pflege _________________ Ihre Haare wieder weich und glänzend.   (Bez obaw,
dzięki tej pielęgnacji twoje włosy znów staną się miękkie i lśniące.)  

a.   werden sie  b.   wird  c.   werden  d.   sind

1. werden 2. werden

Przepisz zwroty 

1. (werden) Nach der Besprechung bin ich müde.
______________________________________________________________________________________________________________
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(Po naradzie staję się zmęczony.)
2. (werden) Wenn ich zu wenig trinke, bin ich schnell krank.

______________________________________________________________________________________________________________
(Jeśli piję za mało, szybko zachoruję.)

3. (sein) Nach dem Essen wird mir schlecht.
______________________________________________________________________________________________________________
(Po jedzeniu jest mi niedobrze.)

1. Nach der Besprechung werde ich müde. 2. Wenn ich zu wenig trinke, werde ich schnell krank. 3. Nach dem Essen ist mir
schlecht.

Popraw błąd 
1. Ich werde gleich schwindelig vom starken Duft.

_____________________________________________________________________________
Zaraz zrobi mi się słabo od mocnego zapachu.

2. Nach dem Färben bin ich dunkel.
_____________________________________________________________________________
Po farbowaniu moje włosy stają się ciemniejsze.

1. Mir wird gleich schwindelig vom starken Duft. 2. Nach dem Färben werden meine Haare dunkler.
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3.Ćwiczenia

1. Dopasuj każde słowo do jego definicji. 

a. der Haarschnitt 1. Die Lippen mit Farbe betonen, damit sie deutlicher werden.

b. die Frisur 2. Die Art, wie Haare gestylt sind und am Ende aussehen.

c. sich die Lippen
schminken

3. Das Ergebnis, wenn die Haare kürzer oder anders geschnitten
werden.

a-3 b-2 c-1

2. Wizyta w salonie beauty: przebieg i zmiana terminu 
Wypełnij luki: Umbuchungen, Föhnen, Frisur, Haarschnitt, Stil, ein Termin verfügbar ist

Bitte erscheinen Sie 5 Minuten vor Ihrem Termin und kommen Sie möglichst ohne Styling-
Produkte. Wenn Sie unsicher sind, bringen Sie ein Foto von der (1) ____________________ oder dem
Make-up- (2) ____________________ mit. Unser Team berät Sie, welche Länge und Form zu Ihrem Alltag
passt. Beim (3) ____________________ kann das Haar schnell trocken werden, deshalb verwenden wir
auf Wunsch eine Pflege. (4) ____________________ sind bis 24 Stunden vorher kostenlos. Danach fällt
eine Pauschale an, weil die Zeit oft nicht mehr neu vergeben werden kann. Wenn (5)
____________________ , bestätigen wir die neue Uhrzeit per E-Mail. Bitte sagen Sie bei der Anfrage
auch, ob Sie nur einen (6) ____________________ möchten oder zusätzlich geschminkt werden wollen.
Prosimy przyjść 5 minut przed wizytą i w miarę możliwości bez produktów do stylizacji. Jeśli nie są Państwo pewni,
prosimy zabrać ze sobą zdjęcie fryzury lub stylu makijażu. Nasz zespół doradzi, jaka długość i forma pasują do Państwa
codzienności. Podczas suszenia włosy mogą szybko stać się suche, dlatego na życzenie stosujemy pielęgnację.

Zmiana terminu jest bezpłatna do 24 godzin wcześniej. Po tym czasie pobierana jest opłata ryczałtowa, ponieważ często
nie da się już ponownie przydzielić tego czasu. Jeśli termin jest dostępny, potwierdzimy nową godzinę e-mailem.
Prosimy również podać w zapytaniu, czy chcą Państwo tylko strzyżenia, czy także makijażu.

(1) Frisur, (2) Stil, (3) Föhnen, (4) Umbuchungen, (5) ein Termin verfügbar ist, (6) Haarschnitt 

1. Welche Angaben sollten Kundinnen und Kunden bei einer Umbuchung machen, und warum ist die
24‑ Stunden‑ Frist wichtig?
____________________________________________________________________________________________________

3. Posłuchaj fragmentu audio i wybierz poprawną odpowiedź. 

Prawda Fałsz

 

1. Der Termin wurde auf Donnerstagmorgen gelegt, weil am Mittwoch nichts
mehr frei war.

☐ ☐

2. Sie möchte nach dem Haarschnitt Locken, damit die Frisur besonders
auffällt.

☐ ☐

3. Nach dem Salonbesuch hat sie direkt einen privaten Abend mit Freunden
geplant.

☐ ☐
1-V 2-X 3-X
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4. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. Ich ____________________ meine Haare zuerst kurz an, damit
sie nicht zu nass sind.

(Najpierw krótko podsuszam włosy suszarką,
żeby nie były zbyt mokre.)

a.   geföhnt  b.   föhne  c.   föhnst  d.   föhnt 

2. Für das Bewerbungsfoto ____________________ ich mich
heute nur dezent mit Lippenstift.

(Do zdjęcia do podania o pracę maluję się dziś
tylko delikatnie pomadką.)

a.   schminken  b.   schminke  c.   schminkst  d.   schminkt 

3. Nach dem Haarschnitt ____________________ meine Haare
ohne Föhn viel schneller trocken.

(Po strzyżeniu moje włosy schną dużo szybciej
nawet bez suszarki.)

a.   wurden  b.   wird  c.   sind  d.   werden 

1. föhne 2. schminke 3. werden

5. Odgrywanie ról - dialogi 

Termin im Friseursalon verschieben 

Mara (Kundin): Guten Tag, hier ist Mara Kühn – ist am Donnerstag ein Termin verfügbar? Ich
muss meinen Termin leider verschieben, weil mein Meeting länger dauert.  
(Dzień dobry, tu Mara Kühn – czy w czwartek jest dostępny termin? Niestety muszę
przełożyć wizytę, bo moje spotkanie potrwa dłużej.)

Timo
(Rezeption):

Hallo Frau Kühn, ich schaue gleich nach – um 17:30 wäre noch etwas frei,
ansonsten am Freitag um 9:00.  
(Dzień dobry pani Kühn, już sprawdzam – o 17:30 mamy jeszcze wolne miejsce,
ewentualnie w piątek o 9:00.)

Mara (Kundin): 17:30 passt gut. Ich möchte mir die Haare schneiden lassen, aber nicht zu
kurz – eher ein weicher, pflegender Schnitt.  
(17:30 pasuje. Chciałabym obciąć włosy, ale nie za krótko – raczej miękkie, pielęgnacyjne
cięcie.)

Timo
(Rezeption):

Alles klar. Sollen wir danach föhnen, oder reicht es, die Haare nur kurz
antrocknen zu lassen?  
(W porządku. Czy mamy potem wysuszyć włosy suszarką, czy wystarczy tylko krótko je
podsuszyć?)

Mara (Kundin): Bitte föhnen, dann fällt die Frisur schöner. Super, dann bis Donnerstag um
17:30 – danke!  
(Proszę wysuszyć, wtedy fryzura lepiej się układa. Super, to do czwartku na 17:30 –
dziękuję!)

1. Warum möchte Mara den Termin verschieben und welche neue Uhrzeit wünscht sie?
____________________________________________________________________________________________________
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6. Mówienie (SI+) 

Könnten Sie mir bitte einen Termin anbieten? Ist am … noch etwas frei? / Ich hätte gern einen
Haarschnitt, der nicht zu kurz ist. / Ich möchte, dass es natürlich und gepflegt aussieht.

1. Sie sind neu in Deutschland und möchten einen Termin beim Friseur telefonisch
vereinbaren oder verschieben. Was sagen Sie am Telefon und welche Uhrzeit passt Ihnen?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Beim Termin erklären Sie Ihrer Friseurin oder Ihrem Friseur, wie Ihre Haare werden sollen. Wie soll
der Haarschnitt und der Stil aussehen?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Pisanie: WhatsApp (SI+) 

Hallo Frau Yilmaz, hier ist Lena vom Studio HaarZeit.

Leider ist unsere Stylistin heute krank geworden. Ihr Termin zum Haarschnitt am
Dienstag um 17:30 Uhr kann deshalb nicht stattfinden. Ist ein Termin verfügbar am
Mittwoch um 18:00 Uhr oder am Donnerstag um 12:30 Uhr?

Wenn Sie möchten, können Sie mir kurz schreiben, welche Frisur Sie sich vorstellen (z.
B. nur Spitzen, etwas kürzer, föhnen). Dann planen wir genug Zeit ein.

 

Napisz odpowiednią odpowiedź:  Können wir den Termin bitte auf ... verschieben? / Ich möchte mir die
Haare schneiden lassen und danach gern ... / Wichtig ist mir, dass es am Ende nicht zu kurz wird. 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Ważne czasowniki 
sich föhnen (suszyć włosów suszarką)

Präsens

sich schminken (malować się)

Präsens

ich föhne schminke

du föhnst schminkst

er/sie/es föhnt schminkt

wir föhnen schminken

ihr föhnt schminkt

sie föhnen schminken
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